
8 x

A D
(M6x10) (DISTANZIALE

ALLUNGA)

ESEGUIRE LE OPERAZIONI DI MONTAGGIO IN ALMENO DUE PERSONE 

(M6x20)

C E
8 x

(REGISTRO)

4 x 4 x4 x

B
(RONDELLA
PLASTICA)

TAVOLO DALMATA             TAVOLO SETTIMMIO           TAVOLO GROTTA

MONTAGGIO ALLUNGABILE IN VETRO (VALIDO SOLO PER IL PIANO)

140 + 2 x 40 cm
160 + 2 x 40 cm
200 + 2 x 50 cm

TESTA LARGA

12 x

F
(M6x16)

G
(RONDELLA
ZIGRINATA)

8 x

ITALIANO
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F, G F, G
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AA

A

E

Avvitare n°8 distanziali D sulle prolunghe e serrare
Avvitare le prolunghe mediante n°8 viti F e n°8 rondelle G; non serrare
Allineare il piano alle allunghe. Serrare le viti del piano
Accostare le prolunghe al tavolo e serrare le viti.

Serrare i grani E sulle piastre del piano
Posizionare il piano sulle guide e avvitare i registri C 

GOMMA ADESIVA
GOMMA ADESIVA

2

A

B
C

Inserire n°2 viti A, applicare le 2 rondelle in plastica B, avvitare 
il registro C senza serrare. Eseguire l’operazione su entrambe le guide.
(La rondella in plastica B evita la caduta accidentale della vite A all’interno della guida)

Fissare le guide al basamento mediante N°4 viti A
SOLO X BASAMENTO MATERIA: Utilizzare n°4 viti F

ATTENZIONE AL VERSO DELLA GOMMA



8 x

A D
(M6x10)

 MAKE ALL ASSEMBLY OPERATION WITH AT LEAST TWO PEOPLE

(M6x20)

C E
8 x4 x 4 x4 x

B

DALMATA          SETTIMMIO GROTTA

EXTENDABLE GLASS MOUNTING (VALID ONLY FOR THE TOP)

140 + 2 x 40 cm
160 + 2 x 40 cm
200 + 2 x 50 cm

12 x

F
(M6x16)

G

8 x

ENGLISH
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D

F, G F, G
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E

Screw n° 8 spacers D on the extensions and tighten
Screw the extensions using 8 screws F and 8 washers G;
do not tighten Align the top with the extensions.
Tighten the hob screws
Bring the extensions to the table and tighten the screws.

Tighten the grub screws E on the hob plates 
Position the hob on the guides and screw the 
adjusters C

ADHESIVE RUBBER ADHESIVE RUBBER

2

A

B
C

Insert 2 screws A, apply the 2 plastic washers B, screw
register C without tightening. Perform the operation on both guides.
(The plastic washer B prevents the accidental fall of screw A inside the guide)

Fasten the guides to the base using 4 screws.
 ONLY FOR SETTIMMIO BASE: Use 4 screws

ATTENTION TO THE TOWARDS OF THE RUBBER



8 x

A D
(M6x10)

EFFECTUER LES OPÉRATIONS DE MONTAGE AVEC AU MOINS DEUX 
PERSONNES

(M6x20)

C E
8 x4 x 4 x4 x

B

DALMATA     SETTIMMIO GROTTA

MONTAGE EN VERRE EXTENSIBLE (VALABLE UNIQUEMENT POUR LE TOP)

140 + 2 x 40 cm
160 + 2 x 40 cm
200 + 2 x 50 cm

12 x

F
(M6x16)

G

8 x

FRANÇAIS
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A
A

A

D

F, G F, G

A
AA

A

E

Visser les entretoises n°8 D sur les rallonges et serrer
Visser les rallonges à l'aide de 8 vis F et 8 rondelles G ; ne pas serrer 
Aligner le haut avec les extensions. Serrer les vis de la table de 
cuisson
Amenez les rallonges sur la table et serrez les vis.

Serrer les vis sans tête E sur les plaques de la table 
de cuisson Positionner la table de cuisson sur les 
guides et visser les vis de réglage C

CAOUTCHOUC
ADHÉSIF CAOUTCHOUC

ADHÉSIF

2

A

B
C

Insérez les 2 vis A, appliquez les 2 rondelles en plastique B, vissez
registre C sans serrer. Effectuez l'opération sur les deux guides.
(La rondelle en plastique B empêche la chute accidentelle de la vis A à 
l'intérieur du guide)

Fixez les guides à la base à l'aide de 4 vis A
UNIQUEMENT POUR LA BASE SETTIMMIO: utilisez 4 vis F

ATTENTION AU CAOUTCHOUC



8 x

A D
(M6x10)

FÜHREN SIE DIE MONTAGEARBEITEN MIT MINDESTENS ZWEI 
PERSONEN DURCH

(M6x20)

C E
8 x4 x 4 x4 x

B

DALMATA SETTIMMIO GROTTA

AUSZIEHBARE GLASHALTERUNG (NUR FÜR DIE OBERSEITE GÜLTIG)

140 + 2 x 40 cm
160 + 2 x 40 cm
200 + 2 x 50 cm

12 x

F
(M6x16)

G

8 x

DEUTSCH
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E

Schrauben Sie Nr. 8 Abstandshalter D auf die Verlängerungen und 
ziehen Sie sie fest
Verschrauben Sie die Verlängerungen mit 8 Schrauben F und 8 
Unterlegscheiben G; nicht festziehen Richten Sie die Oberseite an den 
Verlängerungen aus. Kochfeldschrauben festziehen
Bringen Sie die Verlängerungen zum Tisch und ziehen Sie die 
Schrauben fest.

Ziehen Sie die Madenschrauben E an den Kochfeldplatten an. 
Positionieren Sie das Kochfeld auf den Führungen und 
schrauben Sie die Einsteller C fest

KLEBENDES
GUMMI

KLEBENDES
GUMMI

2

A

B
C

2 Schrauben A einsetzen, 2 Kunststoffscheiben B anbringen, verschrauben
Register C ohne Anziehen. Führen Sie den Vorgang an beiden Führungen durch.
(Die Kunststoffscheibe B verhindert das versehentliche Herunterfallen der Schraube A 
in der Führung)

Befestigen Sie die Führungen mit 4 Schrauben A an der Basis. 
NUR FÜR SETTIMMIO: Verwenden Sie 4 Schrauben F

ACHTUNG AUF DEN GUMMI
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